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Q i l I a.
MMg Lrsnt-Niclot sünt casele rari, âar omenii veseli, 

âimineîa pânâ sera cele patru uli^i ârepte ti 
larxi ale ternului, koesc oa un roiu, âe cârâuti, câ- 

^^ ââre^i, negustori ori omeni âe munca, câci pe acolo 
r este trecötórea cea mai apropiată âe Ia âealul vii- 
s lor eâtrâ Ounâre si Ia 8zönt-Niclot se kaee âe obi

cei ruptorea presurilor Ia vinul eel nou. Olââirile, âe ti 
rösiLMe prin Arââini ti livezi âe meri ti pruni, sunt 
incâpâtors ti curate, numai in pia^L unâe stau Ia renâ 
âe-a ârâpta ti âe-a stânca casarmei busarilor, ele sünt 
mai posomorite, ca ?i cum ar 6 kost äste Ia kum. â'o- 
tu? ciarâa Iui Oank^ — o casa nalta pântecosâ, cu 
pâre^ii albi, kerestrele ver<)i si acoperitul roșu — âs-a- 
supra porîii câreia stâ intipta 
o tablâ nsArâ inconAiuratâ âe 
vije cu struguri, avenâ Ia mi^ 
Ioc un Oonveâ pintenat ti mus- 
ttzeios care bea â'olrâ^ âintr'un 
butoi âeskunâat: râ/â-

scris cu slove âe mânâ 
strîmbe ti ?ebiópe in ârsptul 
Aurei, ciarâa lui Oank/ erâ o 
easâ luminosâ ti larA kâcutâ 
intr'aâins pentru petrecere ti 
intr'aâevâr câ veselia n'o mai 
pârâsiâ <^iua xi noptsa.

Oum intrai ps sub porta 
boltita, in ârspta âai intr'o sala 
mars mai mult lai'Aâ, naltâ in 
pâreîi, cu laviîs lustruite âe 
Aiur imprsAiur, cu muPme âe 
mese rotunâs ti iu patru muebi 
acoperite cu pânza in klori rotii 
ti cenutii cu terestre ti uM 
mare âânâ intr'o Arââinâ âe 
salcâmi ti âe castani, iar in 8opiL saLtnninvLnui Xinnnv.

kunâ, unâe se âescbiâea Aura pivniței, avenâ o vatrâ 
pânâ Ia tavan âescbisâ ti intlâcâratâ ca o Aurâ âe 
balaur, pe care kerbsau necontenit ?i ^np-'rc«-

cel iute ?i gustos, ti in bornul cârma se krâAâHiau 
tuncile t> slâninele atât âe vestite ale ^ui ^Vilmos Lank^, 
cel mai glumei .si mai Aros âintrs to^i cârciumarii poâ- 
Aoriilor unAurstoi. Oânâ il veâeai alerZânâ, âe la un 
mușteriu Ia altul, cu tirul âe talere intinse pe mâna 
stân^S ti ou. ulcelele âe vin in mâna ârâptâ, leAânân- 
âu-se ca o raîâ, ori cânâ cu zimbetul pe bubele Iui, 
Zrose ti vecinie umeâe âe^rântatul bucatelor, P e?iä 
inainte cu câciuli^a nâZrâ, impoâobitâ cu pene ?i ou 
corâele cam pe o ursebiâ, krecânâu-ti mânile-i Arase t> 
scurte, ce abiá l se împreunau pe pântece, ti te poktiâ 
lâuâânâu-ti in tot kelül beutura ti mâncarea, îi ^e a-

prinâea pokta vrenâ nevrenâ ti 
erai âinainte siAur câ-îi vei im- 
paoâ cu mulțumire setea t> 
lóm ea sub parintesca ocrotire 
a lui ^Vilmot âvAâ, cum îl 
poreclise oâatâ prietenii, in 
urma unei prinsori pentru care 
beüss sinAur un butoi âs 2 ve- 
ârs âs vin. Hi erâ msttsr Ia 
vorbâ, pe cât erâ âs vesel ti 
boAat, ps cât âe tirst.

Os sub AÄNA Ia stânAa in- 
espsan tirul oâailor âs Aâz- 
âuit, curate ti krumoss, âintrs 
oare intr'una erâ atecMâ mesa 
pentru nsmetii ti oberii, cari 
nu voiau sa aiba ainestec ou 
Alóla meruntâ âin sala cea 
mare. Hi âe Ia unii Ia alții a- 
IsrAâ Lank^ ^Vilmot, ca bun 
stâpân âs easâ ti oa părinte 
cu âursrs âs inimâ pentru co
piii sei, precum numiâ el, in 

M
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dragostea eâxtigului, pe tofi eei es se ospötau Ia dânsul. 
Lrâ kârâ preget xi nu xcisa es este obosela, «Lei sóra 
eânâ ss mai râriâ lumea xi remâneau intre prieteni, 
apoi nu lipsiâ sâ 'nvertsscâ un cââx âs brâu eu 
Nila, eu Lop xi eu lulcsa, nepoțele lui, eare-xi riâieau 
xorfurile 'n brâu, îxi lâsau códsls pe spate xi sâltau 
sprintene xi voioss, ea xi cum nu muneise âin Hori âe 
Hi Ia vatrâ xi nu eoborîss xi sui se âe sute âe ori eele 
80 âs trepte ale beciului. In sterxit erâ cu ârept cuvânt 
casa veseliei, eiarâa lui Lauf/, singura easâ âin care 
nu se mai curma xioiul lumei, in eiuâa xi paguba cs- 
loralalfi eâreiumari âin tsrg. Nai ales âe cânâ îxi aâu- 
8686 o banââ â6 lăutari vestifi âin 8egsdin, apoi tai- 
ma-i ereseuso xi mai maro xi punga i 86 rotunpâ Iui 
Mlmox, mai grdsâ xi mai plinâ âeeât inâoitul xir al 
bufilor ee âormiau 8ub easâ, pe câxâtâis âe braâ

I^u erau numöroxi lipanii, âar erau mextsri Ia 
eântat. Doue viori, o eimbalâ, un basson xi un clari
netist bátrán nalt, uscâfiv, cu nasul roxu xi cu o legâ- 
turâ nsgrâ pe ocbiul stâng eare-i sârise in bâtâlia cu 
muscalii, Hicea el, âar ps cars, âupâ eum xoptiau alfii, 
11 scosese nevâstâ-sa, o figâncuxâ koeosâ xi âesmeticâ, 
eare fugise âe câfîva ani eu un Örök, lâsânâu-i in spi
nare pe Oilla, o fetifâ ea âs 14 ani, trumuxicâ, vios, 
eu oebii mari, albaxtri, plini âs âoruri. LLtrânuI IVlixba 
erâ eapul banâei xi intr'adsvâr cânâ ásása drumul su- 
tletului sâ plângâ in instrumentu-i eu nsmáróss elape, 
srâ peste putinfâ sâ nu iii coprins âe inâuioxarsa cars 
krâmenta psptul sărmanului, oftând âin aââne âupâ 
nsersâineiâsa-i fugarâ xi inseânâu-xi obiâa in nenumö- 
ratels ulesls âs vin ps cars darnica dulcea i le furixâ 
aâsssa in trscLt kârâ a i le mai isemnâ ps tabla nsgrâ 
âin pârste, crestatâ âs sus pânâ ^os âs dungi albs, in 
ârsptul numslui lui. ve altksl ls srâ tuturor milâ âs 
âensul, âar mai ales milâ âe dieta copilâ, care nu-xi 
aklâ o clipă oâibnâ alergând in sus xi in fos cu talerul 
in mânâ, âupâ strînsul bacxixurilor xi ps cars, eânâ o 
âodorâ la mieHul nopții 8omnul prin colburi, tatâ-seu 
turbat âe defie xi âs cântee, o riâieâ in sus, sguduin- 
â-o âe párul negru es-i cââea in unâe grsoe pânâ âin- 
eolo âe genunebi, ori lovind-o eu călcâiul in xals, ea 
pe un câns. Fi uimsnsa nu indrâsniâ sâ-i ia partea, câ 
Nixira erâ bâtâios xi amenințase ds multe ori eu cufi- 
tul ps esi es voiss sâ ss punâ intre si xi tm-sa,„ sânge 
blestâmat xi limbâ ds xarps ea mâ-sa", cum îi Hicsa si 
când erâ amefit. Lâsiâ pare eâ o alinare a durerilor 
lui sutletsxei xi o putere neinfelssâ pare câ-I imboldiâ 
sâ ebinuiâseâ astksl pe nevinovata copilâ, eare treritâ 
din somn, nici nu indrâsniâ sâ plângâ, atât ds adânc 
i se inrâdâeînase frica ds tatâ-8eu in inimâ, xi plseâ 
nâbuxindu-xi plânsul xi muxeându-xi pumnii, sâ esr- 
xâscâ din nou Ia muxtsrii, ori inválind csls 2 clarinete 
ale bstrânului in basmaua roxis cs-i acopsriâ umsrii, 
se porniâ tr6murând dupâ densul, prin întunericul nop
ții pânâ in «apátul uliței, unde-x avea locuința in po
dul întunecos, abiâ pardosit cu nixts scânduri putrede, 
a eassi unui dogar, ears-i primise mai mult din dra
goste pentru Oilla, decât din interes, la ga^dâ.

Nissrie xi nenorocire!
Intr'o serâ eând beüss mai mult xi cântase mai 

eu toe deeât altâ datâ, Nixka ss repsHi sâ-xi loveseâ 
iarâx eopila eare adormise spriginindu-xi eapul gingax 
ds coiful unei mese, dar se impisdseâ de un seaun, 
alunseâ xi eâdend ds-alungui îxi sfărâmă eapul ds les- 
pedete eâreiumsi.

lmpregiurarea asta pricinui, ps ds o parte supâ- 
rare lui Lant'/, eâei prâvâlia îi stâtu câteva Hile aprope 

pustie, iar pe de alta îi dets prilej de a se arâtâ dăr
uie xi mărinimos in kafa eelor cs-I pismuiau, luând 
sub oerotirea Iui ps miea Lilla, rsmasâ singurâ xi kârâ 
ds sprigin ps lume. Dar, eu tots eâ aeum îxi avea de
plină odibnâ xi îi vsniau tote ds-agata xi Ia vreme, 
adesea nspótsls Iui V/ilmox o gâsiau gbemuitâ in vrs-un 
coif al eassi, sâu sub un eopae din livadâ, plângând, 
oftând xi eu ne mai auHits vaets blestsmându-se, ea ps 
o vinovatâ, despre mórtea Iui tatâ-seu, ds dorul căruia 
nu-xi mai atlâ astempsr.

Lns-ori ss kâcsa nsvsHutâ d6 diminsfa xi toemai 
noptsa târHîu ss intoresa ps t'urix acasâ eu vsstmin- 
tsls sfâxiats, cu mânilc xi pieiorsls sângerate de gbim- 
pii xi ds mârâcinii dealurilor xi eu oebii stinxi de plâns 
xi de obosâlâ. Odatâ cbiar waebsmsistsrui busarilor, 
cars se dussss Ia venátórs sprs Lunâre, o eulsss fu- 
metats mórtL dupâ marginea apei xi invöbnd-o in man- 
taua-i aibâ, o aduse Iui Lant/ indöröt, bolnavâ, sdro- 
bitâ, fumötats nsbunâ. Oine ar ti putut crede câ acestâ 
binfâ, ILpádatL in voia inttzmplLrii de mâ-sa, ebinuitâ 
xi urgisită ds tatâ-ssu, ar ü fost in stare sâ simfâscâ 
eu o atât de eovsrxitârs putere, golul nemărginit es se 
fâeuss in giurul si prin ruperea unieului tir de dra
goste es o Isgâ eu lumea? ^.xâ eum srâ reu, erunt xi 
nedrspt, Oilia iubiâ ps tatâ-seu, singurul eare nu-i ds- 
dsss foc xi pâns ds pomană, eum Hicea in bocetele ei 
xi in neinfsissa dursrs es o munciâ ds a nu mai 6 
alături de dânsul. La trâitâ in pribegie eu mintea xi eu 
inima sSlbaticâ, îxi dâdsa drum slobod suferindei, iuân- 
du-xi ds pârtaxi drumurile, codrii, câmpia, apele, in- 
trsga bre.

Oa xi eum ar ti gbieit lupta tainieâ din sulistul 
eopilsi, Lanf/ — ds altfel inâurâtor ea tofi omenii 
groși xi vsseli — umblâ ps lângâ densa eu axâ blân- 
dsfs xi o mângâiâ, o skâtuiâ, o ingrigiâ eu atâta bună
tate, ineât pufin eâte pufin, ss linixti eopila, mâbnirea 
îi peri din tâfâ xi vsHend eu oebii ss prst'âeu totul 
intr'snsa.

Ou râbdars, vorbâ bunâ xi mânâ uxorâ, se im- 
biânHssc esi mai indsrsptniei, precum ss tâmâdue xi 
ransls csls mai adânei. lfi srâ mai mare dragul sâ ü 
veHut aeum ps Lilla, eu doue coHi mari, implstits eu 
eordsle, ps spats, eu mifioeui mlădios xi subfirs, prins 
intr'un brâu ds mâtase eu paftale ds ofei, eu psptul xi 
umsrii din Hi in Hi mai rotunHi, eu ocini galsxi xi t'afa 
aibâ, eâleând sprinten eu manile ineâreate ds ulcele eu 
vin, xi impârfind in treeet eâts un euvsnt, m privire 
seu un suris muxtsriilor eari ss prâpââiau de dragostea 
si. Lare eâ-i rssâriss sorsié 'n easâ Ia ÎVilmox, atât i 
se luminâ ebipul Iui eel lat xi roxu, cântând Ia mui- 
fimsa capetelor cari tot mai dese erau in tiscars Hi 
imprsgiurul meselor Iui xi sera socotind, c'un /imbet 
es-i despieâ taleils in dous, eâxtigul care tot mai greu 
aternâ in busunarul de psls es-I purtâ legat pe xoldul 
drept.

(kdnea va urina.)
^SSLUIO.

i^Ioi ne eonstruim easa ca o eetâfue, mórtea o dâ- 
rîmâ ea pe un «astei ds eârfi.

*
On om ds spirit pote sâ spuie prostii, dar ds as- 

eultat nu Ie aseultâ.
*

Ossa ce ss ebiamâ Ia i'emes energie, Ia bârbat 
este numai slăbiciune.
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Dușmani.
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/) c/cr, e-cr-» r/rr.?-rrrr-rr /re ---or/e,
H^'-cr/n/ c/o rv/r, -re -rrrrr A-ccr'cr-o,

.,^r er-r.e-rr-' /- e-ec/-«/, err '-« /rrr'-r« 
ár rre .

MMGGKOKMMKKKDkKKGKáWD
Onui cAlomniaton.

á/r ->cr/-c/ err rr -rrr-r'/e, err 'rr --rr/ cr â-^-r'/râ, 
/'e /o(cc /rr A--m'rr/«-« r-r-'-r/re s- -á,-
/r'crr/crrrrr -7 -rrrrrer'rr-rrr /re r/e (-' s'rr-r ---«« 
§r '-r, /-7s/cr-(- áöc/s-'e -rer/r e/r-rr-' sr ->e Lrrs.

/err, /-«---/ -/-/-, err-rr/ /-,.-,-'- ár/ /-'rr/rr /er' r/e eerree, 
.?e//rrr/eerr /o ^,'e -re r/e-r-rr .?e//rrr/ee ââ
8r r'-r-'rrrrr .sr rrrr'-r/err,-^-' /-r 'nrre-r-'rr.rr/,
6z, -rr,-r.?er er« /r'-rr/r-' /r/cr.?/errro -re cer ee /e-arr o-es/a/.

De -r'rrr /rrr/r -'-'oc/cr/ö.- -»«-rerreerr -ro-A /-A-re^ce,
De -r'rrr .âo--/ -'6-r--r-«-(-.- crc/r'/rrrrr -««-(-' -i--e.xee, 
d.?//e/ -rrr-rrrr-' -r-rr/r/e-rrrr -'-'e/rr /rr/e -zo(-' 
/-r -r/r'-rrr «e-'s-^r-'e e'o áer «-' e'o eoeo^r.

/Ä-rr/ e-'rrer-r, /e -r-ár/e er« /o/e-,/ er -rr-'-r.-rr-rrr, 
á-rr-e.-er' ár r/r'rr^r er errrr^r e'rr-rerro' -ir/o/ârr-rrr 
Drr áe /a-ö, -re/e, -r-r -rrr'e/ »er>r-ro-ra/, 
ár'rr^ri /rrrvr r-eeer«-'?' s-i /o-á c/e --Sra/.

De rrrrr//e-oer âr' -âo -rrr'ee-'-'-'/or' /o/e
-1ee/or' ee ee '-r/errr-r/rr .?,«-(/ --rr,-rrr /rs/e '-r -'o/e, 
/>« ----eâ-' or/e-'e/'-r/, eâ-/ eee .?-,//«/-«/ /e-< 
Drrr/rr '-r -e-r/rr/e, -,r,7 r/e Drrrrrrrec/err.

/rr- r/oerr-/' -rrrrr -eerr-'o er eo-e/e er /-«-rrr,
D err err /-'-' oeoerr oe-«>r- sr '-r/o/c/r--r-rrr,
D err err -r'or /-'-r-'e/o .er -irres -is -rrr-r-Dr/, 
á'er -!6or-r-'e-«/ -e-rcroe -rec-ror/ /er« nroeorer-,/ /

/'kLirvir H. Oor

8o!ia impönatului Isoclosis ai Il-Is 
la Attila.//) De/sc«« a^/e/r/rî-r«/ âp« D-ressF, a«â ero-ör-r- â-se //-»-« //-r-r-rr/o-, 6oâ//o^ xr ^«so-rr/o--, xr d//,7« -s-râ-rrrî-re/ «c«s« x/ c/cî«c/ ^-âc/ r» o-râea so/r/o-, D^rsc«s â -ro« a«â //-»-a a-rso-r/câ.

Z XIV. âarâ, ea sL-mi Ir6eL timpul ?i prs- 
umblânâu-ms ps lânFâ prsFÎuruI ^iâurilor casei Iui 
OneseA, a pâ^it inainte nu xciu cine, care âupâ imbrâ- 
cament mi ss pârea, câ e bârbar âin Lckzrtki (Hunni) 
?i cu voce Frecâ8câ m'a 8alutat Hicsnâ: Ilaire! (ts 8a- 
lut). N'am mirat, cine ar 6, ca bârbat 8c^tkâ (kunnj 
sâ vork^8câ Frece?ce: câci tlinâ ei aâuna^i âin täte 
pârlile, pe lân^L limba lor barbară, vorbe8c cu Ml s6u 
a Hunnilor ssu a Kotbilor ssu ?i cr ^4-eeo-rr/oe, errer â 
er rrrr -rres/eerr-e err Do--rcr-rr'r. Din ei careva nici vor- 
ksî^ce u?or Krece^ce, âaeâ nu aceia, cari sunt captivi 
âin Hiracia s6u Illzcricul maritim".

?riscus (e8tractive) 8pune câ Attila 8'a rentor8 la 
curcile sale, câ a âat o ospötare splsnâiââ in onürea 
solilor romani ?i apoi povestexce, câ la capötul prân- 
âului, in 8alâ a intrat un comediant 8cbimo8it la trup 
Zi câ a kâeut Fiume: „Nai in urmâ 2srcon Nauriciu a 
intrat. . . si n?â atunci apucânâ ocasiunea âe festivi
tate, a pâsit inainte. ?i cu korma s> eu stâtura trupu
lui, si eu pronuncia(iunea s> eu vorbele conkus aâuse 
âe el, amestecânâ acuș limba ^.usonilor, acuș a lllotbi- 
lor, acuș Hunnilor, ps to(i i-a umplut cu bucurie s> 
cu veselie s< a kâeut, eâ to(i au prorupt in rîs vebe- 
ment. — larâ eu, eânâ am aâmirat pe átila s> pe 
eeialalfi prunei ai sei, am observat, eâ kaee reu eâ-si 
ââ inima numai celui mai mie, unul âin barbari, ea- 
rele seâea aprâpe âe mine si ?eisa vorbi limba crrrso- 
-r-'scr, îmi spune eausa".â/»/rscr-r.

1. ?riseus, âupâ ee a treeut Ounârea ?i a pâ?it 
pe teritoriul banatului ?i pânâ a aMNS Ia eur(ile Iui 
^ltila, nu ns spune, eâ ee kd âe popâre au trâit sub 
stăpânirea Iui Attila. Xumai eolo lânFâ lae eu oeasiu- 
nea viscolului amintesce âs 8e^tbi, iarâ esialalft îi 
sünt „locuitorii" s> abia Ia curcile Iui átila auâs limba 
bunnieâ, Aolbieâ s> ausonieâ, s> ^stksl ?riseus s> âin 
punctul âe veâere etno^ratlc kaee o âescriere eât âe 
miserabilâ, pentru eâ nu ne spune eeva, eât âe pu^in 
âespre poporul âusonilor seu ausonie, eâ âs unâs s, si 
es limbâ ars?

Oar totus ss seie, eâ limba ausonieâ (prseum am 
âoveâit in „Oamilia" 1894 paZ. 571 ete.) a kost limba 
românâ rustieâ (aâeeâ (erânsseâ, poporalâ) seu vala- 
ebieâ si eâ ásonü au kost Oomânii, strâmosii noștri. 
-4usonii Ia eur(ile si mesa Iui Attila erau ea âire^âtori, 
ostasi ?i servi, eâei istorice e âoveâit (ee voi pertractâ 
deosebit) câ Farda Iui átila erâ din rsssii ?i principii 
supusi ?i recunoscuti s6u denumiri de el, ?i eâ aceștia 
urmași ds ostasi incunFiurau ps Attila ?i curhils Iui.

2- ásonia in timpul vsebiu, erâ Italia de mij
loc, acu? Italia sudicâ, acu? pârele maritime ale Oatiu- 
lui si Oampania, si in kns ásonia ss numiâ Italia in- 
trâFâ, anume la /Vpollodor (100 d. 6r.) Ia Oionisius 
din Ilalicarnas (->-7 ant. 6r.l dar ásones (/4usonii) ss 
amintesc încâ de Aristoteles (-(-322 ant. 6r.) ?i korma 
de adjectiv, ^.usonios Ia Aristoteles ?i 8trabo. Nulji 
scriitori bizantini ?i romani, pe ktomanii domnitori in 
imperiul ds Ia rssârit ?i apus îi numiau /^usoni încâ
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?i pânâ câtrâ timpul venirii Aureilor, ástkel vriseus, 
numinâ áusoni, pe vomLnü âs sud Attila, a inssmnat 
un popor áe vi(â românâ; HÍ vomani nu-i putea numi, 
pentru ea sâ kaeâ âiksrin(L intre ei HÍ vomanii âom- 
nitori.

3. 8â ssplieâm înțelesul numslui áuson si âuso- 
nia. Rilkéim Obermüller (in voutscb-vsltisebss ^Vör- 
lerbucb vsrlin 1873 tom. I. p. I) os spune, eL Ia Osl(i 
!ipa sa cbiamat: ais, aus, eas Hi os, Hi (Ia pass. 188 si 
!om. II. pax. 133) osplîcânâ nuinels áuson Hi âuso- 
nm, ne âsmustrâ, eL numele áuson pureeáe âin: â 
.>pâ HÍ sn, om, áeei âuson insemns^L om locuitor Ia 
apL (VVasssrmann, Massyrlouts), iarL in áin âusonia 
inssmnâxâ (srâ, teren, áeei áusonia, (ára ómsnilor áe 
la apL, áe la mars HÍ preeum Heim, Italia e ineunsiu- 
latL áe mLri. ülai in.HirL áuser, riu in Vtruria, numele 
áin áus apâ HÍ er mars; áus-ses in áustria lae HÍ 
oraH, áin aus apL, iarâ sss la Vermani, lae. On áin 
áuson ss reállá in Lrst-on, l'sut-on, VaII-on ete.

4. vriseus i)ies, eL unul áin barbari, earsle la 
mesL Hsása aprüps áe el, Heisa vorbi limba ausonieL. 
8erulorn bizantini Hi romani, ps tóts popórsls — akarâ 
áe Örse, HÍ ás vomani — Is numiau barbari áeei 
barbar, earsle a Hsâut lân^â vriseus, a putut 6 áuson, 
aáseL komán áin vaeia; áar sâ primim, eL a kost 
barbar bún. Oe urmerL ás aiei? Heiiná eL vunnü la 
an. 374--375 au euesrit vaeia, la an. 448, eânâ a kost 
vriseus in vaeia, mul(i vunni ás ps timpul lui áttila 
au kost NAscu(i in vaeia, Hi urmââ eL Hi limba auso- 
nieL in vaeia au invö(gt-o ás la áusonii ssu vomanii 
áin vaeia. áessa, eâ eucsritorii au invâ(at limba su- 
pUHilor, ss áovsásHes áin mul(i sseuli HÍ mults (őri.

5. !^i totuH Natbsas vsl, un eomsntator al lui 
?r.8eus, Iâ' 8 XIV kaes .nóta: ,0s limbL (ausonieL) 
vunnii nu putură ea sâ nu o invs(s áHá eânâ au pur
tat resbois in Italia, prseum Hi eu alte oeasiuni in timp 
áe paca".

Natbias vsl Hi aesia, eari au sus(inut parsrsa 
aeesta, sünt in apriatL rLtLeire.

vunnii HÍ áeossbi áttila mai inainte s'au PU8 in 
spatele imperiului roman ás Ia rosârît. vi áevast^a

^raeia prseum HÍ Illirieul. HÍ eupriná in ams- 
yLt)ul vunLrii, teritoriul ásseris mai sus; la an 447 
?eoáosis kaee paes HÍ la an. 448 trimite solia la Attila,' 
H, astkel baná vriseus a kost Ia Attila, a au^it ps bar
bar vorbmâ ausoniea. vupâ aeest timp urmsrL plsea- 
isa Iui Attila, aáseL a vunnilor spie Oormanîa Hi Ita- 
ba H. anume Attila Ia an. 450 a treeut in vermauia 
panâ Ia vbm, Ia an. á51 a kost luptL erâneenL pe 

âin ambsls pLr(i au cLânt 
pssts 200000 áe ostaHi. vupL aeesta luptL, Attila in- 
krans, âar nu nmneit, s'a întors sprs Italia Hi anume 

ar.'8'p't ácsuilsia (ac.b ^,07, ora? pe (ârmul 
norâio al ^ârim, tosta eapitalL a Vsns(iei) strâbats 
spre voma Hi voo I vapa, în numsls împSratului, pen
tru bani scump, eumpârâ pace ás Ia âîia, earsls rsn- 
turnaná j^seasL în an. 553 în t)iua nun(ii mürs, ori ku 
ueis. E"

Astkel Hunnîî, mai naints ás a porni în Italia 
?eieau ausoniea, ?i nu a kost timp, ea sL o inve(s în 
Italia ; áar âestui e, eâ vel prin nota sa rseunÜHes, eâ 
limba ausonieL s a putut învs(â în Italia, aáseL eâ a 
lost limbL romanioâ.

ax^' mai aseultLm asuma eâ cs â-es ?i
USHáöu âssprs ^usoni in scrierea „vomanii 8Lnä(eni!« 
IarL ns suprinâs eu minuni!

üa?()öu (pax. Z6) nâsooesHos numele âuHoniu. 

voue sminte in el, una e, eâ e scris eu H, alta, eâ s 
arâtat in kormâ âe aâisetiv, eânâ numele original s 
ivuson, in plural i^usonss. i^poi vaH^su eontinuâ: vris- 
eus (pa^. 44) ns «pnns /m/s ns/s</, rn âsonâ'
nrrsn /ni vt//i/n /ocninn in vann/, alâtursa eu Hunii 
Hi eu Vo(ii, avsná o limba a lor ori^inalL. . . Ori si 
cum (paZ. 45) s'ar esti Hi ori HÎ eum s'ar intsrprstâ 
textul Iui kriseus, este mai presus ás ori cs inâoiâiâ 
eL rn finnen nncks ss «M ros6ckin(a /ni ^//i/n, â-.ninn 

«6 ror/nn rmnânsHro. . . vriseus trsbüiá âin 
eapul locului sL întrebe pe barbari, pe cari îî au«)iâ vor- 
binâ intr'o limbL assmenatâ eu eea latinâ vine sün- 
ts(i? ss r'scks 0« âar (^usonii) i-nn s«ns sâ 
NHN rr c/rinnrn". '

var âîn cele arătate âs mine ss veâe, eL vrîscus 
nu a spus, eâ ^usonii loeuiau in vânat, Hi niei eL in 
rs^îunsa r6Hsáin(si Iui Attila loeuese ^usoni Hi eâ ebiar 
asta ni-s nsea^ul, eâ vrismm nu a scrutat âssprs ^usoni.

^.poi vâHâsu (paF. 45) stimolo^issxâ asupra ori- 
Kinn numelui: âson, (Menâ: Ouventul auH âîn latinul 
avus, prin sukixul UH înssmneLL bLtrkui . . . suilxul csl 
intensiv „oiu" ss rostsHes totâauna ,onîu" âerivânâ âin 
subxul latin „onsus".

„In seurt, -'sân/ n-â-â, ars înțeles
esva, ea latînsHee senior (mai betran) ta(L eu simplul 
86NSX (betrau), i^m spus (pa^. 46) eâ ^uHoniu ests âe 
trei ori lomansse, prin tulpina avus, Hi prin ambele 
sunxuri UH Hi onius. (vomne pLr:6Hco!) Iatâ (pa^. 48) 
âoveââ, eumea vomâuii âe Ia curtea Iui Attila, ulZ 
rern/ /nr T^rrssns sn ei snrr/ i-nn sr ssn//sn/
/o/oâ/n rrr(s/esn/ r'or5sr. (ánsonii au kost âarL mari ii- 
lolo^i!) 8untem (pa^. 49) i^uHoni, aceea cs vro sâ«,lieL: 
Oeî mm llîej, mo^îenî Hi

I^nîk;- 
cus, Hi âânsul a inrs^istrat inioemai äeclara(iuuea lor, 
eu smirna âeosebire, ca (în numele tilson) piise s iii 
loe âe H (rVuHoniu). (Astkel vriseus ea un bloi, a smintit 
nlolo^ia ^UHonilor.)

Oelelalte eombinâri le increâin^ prieeperîi on 
esti tori.

va. Av. U. Nâirienesev.

»»»V»WSNSLNM»WN»W«W
va o serata, stâpâuul casei recomanââ unui bspe 

pe uu tiner ea »âoetor«. va mesâ se întâmpla ea noile 
eunoHem(e sL Heââ alâtursa. vi vorksse âespre âikerite 
lucruri H> âiseuta âikerits păreri, âar âin tote acestea 
âomnul uu ss pote âumeri, eu ce kel âe âoetor aro a 
kaeo: in ârept, ori în msâicinL. VI se aâresâ âoei eu 
întrebarea âslîoatâ:

Os ksl âe âoetor e.Htî, me ro^ — kaeî nroces 
seurt ori luuA?

Intrs âoi bs(ivî.
— vHti un bs(iv orâinar!

vta SHti inso un bs(iv sstraorâinar.

voetorul : vsnsrals, oum ts-ai sim(it eânâ ai omo 
rit cel âiutâi om?

Vsusralul: O, kürte bins! var âta âootors?

vin rstlsepile unui von 7uau:
— O katL bâtrânâ s un capital psrâut; o ksmss 

ostranâ s o moneââ soüsL âin eireula(is.
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Datinile popor-ului nomân Ia nunta.
— vin cercul kein^ului ^i al Vaseoului. —

(Ilrmars.)

/.rrcrr^r

(Vs ps apa tláissi.) 
ülirslö: kortársi, portársi 

Vásasi porta jós, 
(lá sorisa-i a nostá, 
Hi pórta-i a vóstá.

/'o>t«-örr in Leásts strot'L vine rsspunsul eu sub 
II ciin ennteen XsvbstöZcu, pánn In XI numer tinde
se <)ie6:

portărei: IVIirsI árágostos, 
8â iii sânetos, 
var tot nu s-om áa 
dlevestuta ta, 
kânâ ns vei spune, 
(le umbrä-i mai grósá 
ke ás-asupra nostá?

Nirels: kortársi ás pórtá,
Vs respuná la tots, 
ltsta lums ars 
0 umbra mai mars, 
(lars-i vsa mai grósá, 
Hi s áe-asupra nóstá: 
timbra cerului.

kortárei: NirsI ás la mása áragá, 
Hu ts láuáá, 
(lu nevöstusa, 
(lá ás-aiei nu-i esi, 
kânâ nu ni-i Zbiei, 
Os apá-i mai mars 
ke pâment 8ub söre?

Nirsle: lline ms 'ntrsbasi,
vine io vi-oi 8puns, 
Lpa eea mai mars, 
ltiei pe 8ub sőre, 
8 roua ás tómná, 
(lei 'n áeal ea si n vals.

?Ol'Ittt6Í: MrsI mirilor.
' krumussl teeior,

I§u te láuáá, 
blumai eu-atáta, 
Illevestusa ta 
klói nu si-om áa 
kânâ ee ni-i 8pune, 
(lu cuvinte bune, 
O umbrâ-i mai grósL 
ve-asupra nostá? 
Hi pânâ nu-i Zbici, 
(le umbrá-i ma ássá 
Va liess ea8â?

sitele: kortársi ás porta,
Ve re8puná la tots, 
(lu euvinte vii, 
(lum sünt ps Ia miri, 
timbra eea mai grósá, 
ke áe-asupra nostá, 
koául casei, voia Zárási ; 
timbra eea mai áósá

Va kises easâ? 
— timbra stógului, 
* tlârana omului!

I^oetâreî: âlirel ás la mósá áraxá, 
Os-aiei nu-i e^i. 
kânâ nu ni-i Zbiei, 
(le munts-i mai mars, 
ksste tosi munsii?

Wrsls : 0 ! es intrebars,
0 ^ei mié eu mars, 
L mu^inoiul 
In vertül muntelui.

?ortái'6Í: Nirel te gánás^ei, 
(lá eu astea s^i, 
(la noi nu te-om lâsâ, 
(lu nsvósta ta? (unii Hie in loeás nevóstá, mirâsâ 
káná ni-i rsspunáe, 
(le glasuri 8e-auáe, 
t aná s primávara ?
— kânL-i spune iarâ, 
In aeósta sórá, 
(le urmâ-i mai mars, 
ke »áelusul mare?- 

Uil'elb: kortársi sumeși,
kórta ássebiáesi, 
(lá io am rsLpuns 
Va tote ee-asi His, 
Line voi grigi, 
Hi aste Is-oi gbiei, 
Hi apoi ia ve spun, 
(le glasu-i mai mânâru 
(tlas ás pluZLrsl, 
vin Zurá striZLná,' 
(lu sbieiul poenillá, 
(látrá dói vorbiná, 
kásöri alunZáná, 
Hörgői nimsrs^ee, 
ke tosi ti turts^es, 
latâ sâ spun tare, 
kámsntul nu ars, 
0 urmâ mai mars, 
(la a pluZului

k'nrtál'ei: Nirel ás la másá áraZS, 
vs-aiei nu-i svápá, 
kânâ ts-om intrebâ, 
(lum áe-ai intrat, 
In ZrLáina mars, 
kára ás in^eiinsars, 
Hi ineá tu s-ai ales, 
klóré ps ales, 
(lars n'ai luat, 
ke tóté le-ai cáleat.

Nll'olo: kortársi ás porta,
Nulte așteptași, 
Nults ne intredasi, 
kóts vi Is-om spune, 
(lu euvints buns, 
In Zraáina vóstL, 
kára ^eirsa vóstá, 
Lu nu m'am bâgat, 
tli ás ^eire am áat, 
In (lori n'am ales, 
Mee n'am eulss,

* Kutrsment.
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kortársi:

^lirele :

kortársi:

Nirsls:

kortársi:

IHirele:

kortársi:

Wrele:

kortársi:

Ll ív LM lULt, 
Le Mi-L inssmnat, 
kunul vumneijsu, 
ksntru trLÍuI msu. 
Nirel ás Iá mösá áragá, 
Incá nu te-om lasá, 
kânâ tu nu ni-i grsi, 
Hevösta eu es-i bráni? 
kortársi kseiori ka lep, 
Lásati porta, ássebiássi, 
6á nsvösta oi nutri, 
Lu pitá ás grâu sűrűt 
Fi eu vin ro^ streeorat. 
Nirsl ás Iu mösá áragá, 
Isiéi eu aste nu-i scápá, 
káná es ts-om intrsbá, 
Vsru unás-ui inserat, 
Fi ee lueru ai gátat? 
kortársi ás porta áragi, 
ásta vará am invárat, 
La áealul -Lráiösá», 
áseuftná ps eüsá.
Nirsl ás la mása áragá, 
îneâ nu ts IáuáL, 
Lu nsvösta ta, 
káná nu ni-i 8PUN6, 
lörna unás-ai iernat ? 
Fi es lueru ai luerat ? 

kortársi ás pörtá, 
Ve respuná la töte, 
lörna am iernat, 
ke la ásaluri nalte, 
Háiná áraAS laté!
Nirsl ás la mösá áragá, 
l^ti ro? ea ^i-v kragá, 
Issvösta nu-i áodánái, 
káná nu ni-i mai gbîei, 
Le erae e mai mare? 
lZinv me intrsdasi, 
kine io voi spune, 
Le eraeu-i mai mars, 
— kasa sürslui.
Nirsl áe la mösá áragá, 
îneâ nu te láuáá, 
Lu nsvösta ta, 
káná nu-mi mai respunáe, 
6s impunge ea aou, 
Fi imprü^eá ea maeu ? 
kortársi ás pörtá, 
Lesne eá ss póte. 
ksspunsul va li, 
— 6Io?ea eu puii.
Line, dine áragá mirs, 
Dar îsi ââm âe .^eirs, 
Lâ kstisa nostrâ. 
álba yi krumosâ, 
La mai ars trași, 
krasi ea ni?Is bra<)i, 
Fi surori ea tlori. 
— Fi eâ krasii eer, 
kâlârii âe per, 
Lojües 'mpsnate, 
kiciürs inoâltate.
— Lurorils ei, 
Lle îneâ eer —

Lârps impönate, 
Lojües mbumbsts. 

Mirele: kortársi, portărei,
Luni omenii msi, 
Ossekiâssi porta, 
8L-mi es eu mânâra; 
Isrgul va li joi, 
Fi om me noi?i voi, 
Fi vom tergui, 
Le va trebui.

kortârei: NirsI áe Ia mösá áragá, 
Oe-aiei nu-i s?i 
Lá ás eaná ai venit, 
Nari pââuri au rösááit, 
Fi tu mi-ai intrat 
In eámsri âs lemn, 
Lu raruri âe ksr.

Mirele: kortLrei âin pörtá ârsgâ,
kacá-i renâu a?â, 
Isoi le-om âeseuiâ, 
kLâursa om táiá, 
Lu topârs miei, 
Lum sünt Ia voinici, 
1'îsini om tâiâ, 
ll?i om âssouiâ! 
— Mo s bun ?i ââ, 
klóié âin senin, 
klâis va ploiâ, 
LâvLsils va inmoiâ, 
L?ile Ie-a âespieâ, 
Isoi âs-aiei vom scLpâ.

kotârei: Nirsl krumu?sl, 
OrâgLIa? keeior, 
Ile-ai respuns Ia töte, 
ástkel vá se pote 
vaeâ-i renâu a?s, 
Nirsl u?s ps eüls, 
Fi apoi voi îsi me, 
Lel pogor krumos, 
8L-I treei sänötos.

Ou aeestea s'a ^Ltat eântseul „Lâeâsii" ?i Io ââ. 
ealea sloboââ sâ mâr^L.

(Va urmâ.)
VltSIUL 8Ll.lt.

WMMMWWWWWWWMWWWW»WWW

Mrsls:

kortársi:

LuAstâki.
Oopilâria so «Me eâ 6 eea inai krumosâ verstâ. Oe 

peeat! îXoi aklâm aeest lueru âupâ ee âeveuiiu muri.
*

voi sâ uisi pe eiusva, este a te Fânâi Iu el.
*

lâuââ o uniune krumosâ, este a partieipâ Ia ea.
*

kaiul avarului o iu pun^a Iui.
*

Viesâ oinen^seâ e o trekuinsâ eontinuâ.
*

Inseleptul e Fata iu totâauna sâ primeseâ un skat 
bun, pe eânâ prostul nu vre sâ ia skat âeeât âe Ia el.

*
^.varisia a ruinat mai mulși omeni âeeât risipa.

*
k?ti Ia? eânâ te lupsi eu inima ta.
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Ouvsr-noeul I^Aneo ?! solclatul.
bin l^ales ot tks aitikcmkr». bv tV. Irwins.

lbrmai-k!.)

«o^îâ^''^"âu-me pe o pelrä äin marginea valói, am 
^W^incoput a ciná cu gândul ea in urmâ sâ ms in- 

^^.evni-UreL ds nópte intre zidurile turnului, un cvar- 
î'tir potrivit pontru un soldat, car«) vino toemai din 

bâtabe, dupâ eum oscelensa vostrâ, ea soldat bö- 
ä trän, ve puteai inebipul.

— 0, eu main îndestuli t iu vremea mea cu cvar- 
tiie ^i inai rele, — «Mo guvernorul.

— De eând rodeau« la c.ogilo mt-ie — urina ma« 
departe soldatul - de odatiâ aud eeva pornót 
din partea ruinei; ascult. — őrá tropotul unui cal. ?e 
rend, pe rönd iacL-t« eil ese pe o uso din turn tomnai 
de eâtrâ vale un eal puternic condus de câpostru. N'am 
putut observá dine la lumina stolelor, eâ cine-j? 8 un 
lucru Koros sâ petreci noptea in apropierea turnurilor 
pustie. Densul, orâ pote vr'un călător ea si mine, un 
contrabandist ori cbiar un lmj.! Oe orâ de tâcut? Nul- 
tâiuîtâ corului .si sârâcici inelo, neavând nimic de per
dül, am remas muleom mâncând mai departe. Necu
noscutul Ma condus calcd Ia apâ, nn departe de unde ! 
dedeam eu, a.sâ eâ avui neasiuno sâ-i vöd mai do-aprópe. 
8pre surprinderea moa, densul purta bai«,o arabe, c'un 
euîras do ojol -i c'un eoit poleit eari strâlueiau Ia lu- 
mina stelelor. Oalul seu incâ erâ intarnitat dupâ moda 
inaurilor, eu doue scări mari ca lopejále. ILI i-a condus, 
cum am His, Ia apâ, in eare animalul s-a bagat capul 
mai pânâ Ia odri di a boul mult, grozav de mult.

Oamaradulo — am ineeput eu - murgul teu 
dea bine; aeo.sta-i un semn bun.

- bas sâ beie, — respunse streinul vorbind eu 
accent arabic, — o un an de Hilo do eând a beut ma: 
pe urma.

- Do 8antiago - <^isei ou, - calul teu o 'ntoc- 
mai ea eâmilile po eari le-am vodut in strica Dar 
baida incüci; so pare eâ o^ti soldat; pune-to lângâ 
mine daca voie§ci, ia parte la dna unui camarad.

In adovor, ou simjiaiu lipsa unui companion in 
locurile acestea pustii si voiam sâ me impretînese d> 
c'un necredincios. Dupâ cum oseelonta vostrâ torte 
bine deiji, un soldat nu-i niei odatâ seruplos in pri
vința religiunoi socilor soi di toti soldajü din toto j.orilo, 
in kundui inimoi, sünt prieteni buni Ia olalta.

Ouvernorul iarâ consimjr, dând din cap.
- L bine, dupâ cum am spus, l-am invitat Ia 

cina mea, sârâcLciosL, axa cam orâ.
— N'am timp sa stau do cina ^r de beut, — ros- 

punse el, — câci trebue sâ tac o calotorie lunga pânâ 
mâne.

— In care diroejiune? intrebai eu.
— Oâtrâ ândalusia — respunse el.

tocmai calea mea — adausoi; — daca 
voie^ci sâ te opLeezei sâ mănânci ceva cu mine, dóra 
me Ia?i sâ merg înapoia ta. Vöd bine câ roibul teu 
« tare ne-ar pute duce pe amândoi.

— Nu-mi pasâ, — respunse camaradul; — pen
tru câ nu mi-gr sta bine, nici n'ar ti militâreHce, sâ te 
retus dupâ ce mi-ai o torit sâ einer cu tine.

LI urca indatâ calul yi eu me ad«dai inapoia lui.
Une-te bine, — «lise el; — eâei murgul meu 

sborâ ca ventul.
— Nu te teme, — respunsei — ?i plecarăm.

Oalul mai intői a mers in pasi, dupâ aceea in 
tropote, din tropote in galop ?i po urma din galop iute 
ca ventul. 8e pârea câ arborii, stâncile, câsilo di tote 
obiectolo sbnrau inapoia nóstra.

— Oe oraș îi acosta'? îl intrebai.
— 8ogovia.
8i inainte de a ti .scos cuventnl din gurâ, turnu

rile din 8ogovia au di dispărut. Noi sburam peste mun
ții Ouadarama, apoi in jos pe la Lscurial, am curs de-a 
lungul ziduriloi' do la Madrid si am trecut ca ventul 
peste câmpul do la Naneba. Mâ acu trecut peste 
dealuri si peste văi, pe lângâ cotâti di orașe inveluito 
tőle in soian atund, peste inunti, câmpii di riuri cari 
scbpiau do strălucirea stelelor. Oa sâ tac istoria asta 
lunga scurta di ca sâ nu mai ostenesc atâta pe esco- 
lonta vostrâ, ve spun câ tovarășul meu s'a oprit la po- 
lele unui munte. — ám azuns — «lise ol - Ia capo
tul câletoriei nostre. Ou m'am uitat in giur, dar n'am 
putut observa, nici un semn de locuința, nimic — nu
mai r-ura rinei poseuri. până când mo inbolkam, rârii 
o nudtiino do orrreni tot in baino arabe, unii câlârn 
altii pe Ms, sosind ca si când i-ar tl adus vontad din 
tóle direcțiunile compasului di iudosuindu-Ze in gura 
pescorei ca albinele intr'o cojnisâ. înainte de a li putut 
intrelrâ ceva, tovarășul meu s-a iruplântat pintenii lungi 
in cóstrrle calul,u di acela a sárit crr noi in muljimo. 
'brecut-am doalungul urna câli dcrjmitor«-, care dodcin- 
doa in rolele mmUobu. De odatâ o raza do lunrinâ in- 
ceprr a Ireurâ iucotul cu incotul, ca si cârid cropâ de 
«,buâ. burnirra dorini tot inai mare, incât pe urma pu
tui sâ ved tóté lucrurile din fiorul meu. âcum am ob
servat de-a dropia p de-a stânca ni-te poscori inari, ca 
nisto sâli cie arsenal. In unele dintr'acestea erau scu
turi, colturi di «uu'rase, iar- do-alungul părerilor stăteau 
lănci si Lcxmetare: orâ o muljimo do munitiuno si do 
scule de resboiu. Do bunâ sama escelonja vostrâ. c.a un 
soldat betrân, v'ati li sirntit crescând inima la vederea 
acelor' Provision! mari do resboiu. Irr alte salo stăteau 
cote de câlâreti inarmaii pana srrs, era lăncile redicate, 
cu stepurile destasurate. toti gata «le resboirr; dar oi 
stăteau nemișcati in târuijole lor, ca si tot atâtea stă
tu«. Intr'alto locrrri dormiau soldatii po jos lângâ caii 
lor si grupuri do pedestrași lo^i gata sâ. sară in rondu
rile lor. áceztia orar« toti imkrâcaji .«î 'înarmati in vost- 
minto voclii rnaurice.

Oa sâ scurte/, o istorie lunga, po urmâ intrarâm 
in o pcdcerâ torte maro, as pute «Mo un palat, pontru 
câ parodii cu vine de aur di argint scbpiau do mărgă
ritare, de satire si do tot soirii do petri scumpe.

In capul col mai din sus .ședea rin rege mauric po 
un tron do aur cu nobilii soi de ambo laturile di iu- 
cungiurat do o garda do al'ricani negri cu sc^motarele 
scos«. Iota mulțimea «rare continua a intra .p se Urca 
Ia mii do mii, trecea tot câte unul po dinaintea tronu
lui, tiedce care arâtându-si omagiul seu în trecere. linii 
din muljime erau imbrâcaji in vestminte grandiose de
corate cu prvaere lucitor«; aljb in unil'orme mibtärsdci, 
iar ceialalîi purtau baino acoperite cu pulbere di pu
trede, dar toti aveau arme cu ei, de ?i unele erau ru
ginite.

Dânâ atunci eu am pus scâlud bmboi, pontru ca 
escolon^a vostrâ dci^i bino câ nu ss cade ca un soldat 
sâ vorbesea mult; dar atunci nu m'am mai putut stă
pâni.

— I'o rog, camarade, — îl intrebai, — ce va sâ 
dicâ acestea tote?

— ácestea, — respunse el, — sünt un mister! u 
50
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mars hi cumplit. 8L hcü ccshtins, câ tu vsâi inaintsa ta 
curtea hi armata Iui Loadâil, rsKsls ultim âin Oranaâa.

— Os-mi spui tu? Loadâil hi curtea lui a kost 
alungat clin ^ra asta inainte cu vre o câteva sute âe 
ani hi to^i au murit in strica.

— ^hâ stâ scris in cronicele vostre — replica 
Naurul, — âar sâ hcii câ Loadâil si soláa^ü cari au 
luat parte Ia lupta cea âin urma âe Ia Oranaâa, to^i 
au kost inclnhi in mun^i prin o putere kârmecatore. 
Ossa ce privehce rebele hi armata, cari s'au âus âin 
Oranaâa cu oeasiunea aseâiului, totul a kost numai o 
trecere âe kantomé, âe âuduri hi âe âraci anKaMsi ca sâ 
isis kormele acelea hi ahâ sâ potâ seâucs mai bine pe 
âomnitorii crehtini. Nai âeparte, amice, lasâ-ms sa-ft 
spun, câ totâ 8pania stâ sub putere vrâptore. ^ici nu 
este o pehcerâ âe munte, nici un turn ruinat pe câm
pii seu vre-un castel lnâuâ pe vi rkurâe âealurilor, cari 
n'ar ave in sinul, lor câțiva eroi cukunâaîi in somn 
akunâ âe vrăjitori, pânâ cânâ pecatele n or 6 ispâhite, 
pentru cari Lâlad a permis pe ore câtva timp sâ scape 
âomnia âin mâna creâinciohilor. Oâatâ in tot anul hi 
tocmai in sera âe 8t. loan, aceia se sloboâ âin vrâp- 
turâ âe sera pânâ Ia resâritul sorelui hi li-i iertat sâ se 
inkâiohMe aci ca sâ-hi aâucâ oma^iele lor suveranului. 
Iota mulțimea pe care o vsHi inâesânâu-se in peheerâ, 
sünt nihte solâali mauri vrâp^i âin tote pârtile 8paniei. 
Ossa ce me privehce pe mine, tu ai vsHut turnul rui
nat âe Ia poâul âin Oastilia vecbe unâe am iernat hi 
am âormitat câteva sute âe ani si unâe iarâ trebue sâ 
ms intőre pânâ nu crepâ âe Hiuâ.

,Lscaâromâe câlâri hi peâestrahi pecari i-ai vsâut 
stânâ sub arme prin pehcerile vecine, aceia sünt lup
tătorii cei vrâMi âe Ia Oranaâa. 3tâ scris in cartea 
sorbii, câ âacâ vrâprea incetâ, Loadâil se va scobori 
âe pe inunzi in kruntea armatei sale, îhi va relua tro
nul âin Xlbambra hi sceptrul peste Oranaâa hi aâunânâ 
tosi solâaM cei vrâ^P âin tote pârMe, va recuceri iarâ 
totâ sera hi va resturna IsKsa moslimâ.

— 8i cânâ o sâ se in te mp Ie asta ? — intrebai eu.
— IVumai ^Ilab hcis cânâ; noi am kost cugetat, 

câ <)iua âe scâpare a sosit, âar acuma âe presinte âom- 
nkhce un Kuvernor iste^ in Xlbambra, un soldat darnic 
hi dâtrân cunoscut cu numele âs Nanco. Oânâ cânâ 
atari solâasi iirl comanâa amânâ pe postul acesta es- 
trem hi stau Kata sâ intimpine ori ce erumpere âe pe 
âealuri, me tem câ LoadâiI hi solâatii lui tredue sâ ss 
inâsstulsscâ remânsnâ sud arme.

^ici Kuvernorul s'a reâicat hi-a inâreptat sadia hi 
hi-a sucit mustejile.

O O I i n cj â.
vin lasu iu Síkor.

Mo /oe, coio mar /o«, 

CorraÄe, corrrrÂeie i 

./os /re /ro'rta raiaiai, 

Co'rta /ro'rtä cr»re-o //ária, 

Cort-o /ar §ám/reirai 

Oecâ rrerrrea ee-« treeâ, 

Cată rrerrrea crrre-sr vrrre: 

Cî-re-a» /rate Ä'a iar Ceira 

tâ' Äe ia porta-sr A/aCrai 

— Cetre, Cetre, /raie-mea,

Caireser-rre '» rar ea t/ae? 

— /aiis«eu-ie irac/rros, 
Ia rar« «a ie r'uiresce,- 

Ca /râ»' ar /ost /re /rămâi. 

Coi sadaĂisai-ar /'oe/ 

Hik irr /râie ^-«r /âe«t 

Cavâr/eie raârrâaieie 

h-ai ioi cețuri ea eic 

i'e AÄTÄacr i-ar eâait, 

Ce «M'aor ar Â'asrr/rrrt, 

Coc ir, rar />-atc rra ar.

Creeâ vreme« ee-xi tree«, 

Caia cr.mc crac-.,- -cr-re, 
O'»e-o sora Â'a iar i'e/ru, 

/r ÄS ia /r,ir/a-si r/raar:

Ce/re Cear, /'râie /rea. i 

Criresci-rr/e '« rar err /irre? 

— /uires,a-te iracaros, 

Ca rara rea ie rrriresee, 

Ca M-r' ar /ost Äe /rämcrrt 

Ca crâsraara'iâ i-ar /orii, 

Cir'rie ie-«r rrrrcrt. 

â/ra ir, crrr a/ irar/ai, 

Carrr'r Âir, /,//„ ar iuai. 

Coc irr rara, rea i-ar coiai 

Crecâ rremea ce-« treeâ 

Orrre-«»r taica «i'a iar Ceirrr, 

/ eie ia /.or/a-« ^râr: 

— C^eire Cetre, /eirri meu i 

Cri/eser'-rrre er rar' e/r /irre? 

— /abesou-te bucuros, 

Iai^ ,-ar« rru ie r'udesce, 

Cä /rarr' ar /osi /re /ramerrt, 

Ca irr/«» iaicä t-ar /osi, 

Ce//i Ärre/rte ie-«r sirrmbai, 

Coe /// rar« -ra i-ai voiai.

Crecu creme» ce-sr irecä, 

Caia creme« cr'rre-si äe 

Crrre-o nrar'cä Ä'a i«i Cetrrr, 

K'r Äe ia /rortä-si grära: 

— Cetre Ceire, /etui meri / 
/rr/reecr-»re '« rarrr ea irrre? 

— iaireeca-te ducaroz, 

Ca /'arai ca ie raâesce, 

Ca M-r' ar /o«i /re /rămâi, 

'/-a /ozi casa iârrM Ärar», 

Äkaiir Mmâ^i» ar sât«vat, 

Maiir scioer ar «Âa/at, 

mrriir Aor a Äembräeat, 

Ca Ärarnav« «aia? ar Âai, 

Coc ,» rara mar'ea-r votai, 

irarairäta Äe ia o/î»â 

Cota iaci'« i-ar iasai, 

Cera '» irrâricr marea r caicat, 
/r irr marva i-ar /aeat 

Camrrreie rrairareie, 

tir iu rrrarca Âas«ir-ar 
Cr e/rrrteie Ârrmrrreer, 

Ca Äaiireie örserrer, 

Ciu/ra mauĂr a-r Â'aseaitat, 

Ce/rrr ir-ar iavramai, 

Ca Ârrrm'ar sas/rrnai, 
Coc r'rr r arrr marc'ar cotai.

/r ce Iomrrui Ä'aiÄarezvä 

Ce câir'-z xe toir irr ea»«, 

-Si /re »or ea Ârrmrreavostva

L.VNL« lorlx«
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Ziels câHuts,
Lrâ in amurFul c)ilsi prime a anului 1893 cuierul, 

nou. Ocrul nemilos inFkelase ksrestrile caselor xi o cela 
âe neFura ce se lâsâ in paturi âin ce in ce mai Frose 
spre suprataxa pamsntului, se părea a ne scurta vede
rea xi a ne kaee sâ remânem timp mai indelunFat pe 
lânFâ căminele nostre. ^karâ arborii pocniau de Fer, 
cânii uluiau prin curte SFâriind mereu pe Ia uxile dom
nilor Zei, iar vitele muFiau prin Frajduri, unde le ebi- 
nuiâ krÎFul. Vai de bietul câletor, care mânut de nsea- 
surile vierii se atlâ depurte râtâcind pe cai necunos
cute xi neumblate!

La marginea orizonului dinspre resârit apare o 
roxelâ venetâ mereu crescsndâ in mijlocul căreia se rs- 
dicá incet xi muiestos bstrânul söre resârind xi vestind 
apusenilor apariliunsa anului nou. Husele Iui blânde 
inse se pâreuu u lupta sudarnic contra Ferului, cure 
crucea potentat. Olopotele sunuu râFuxit xi meluncolic 
pe lu tote bisericile, invitând pe credincioși Iu ruFa 
skânta. Inimile celor competenti pulpituu cu ardore in 
pepturile lor, sperând pânâ ckisrxi cel mui nefericit in 
un viitor mai bun, ce-i surideu plăcut din pruFul anu
lui 1893.

^Ita parte de muritori se preFâtiâ cu pietate Iu 
serbarea naxcerii Mântuitorului lumei, care se apropiâ cu 
paxi FiFantici. Lâte cuFstâri sublime suceau sâ tresalte 
inimile nóstre de bucurie, câte amintiri plăcute din acele 
timpuri de kericire pentru sutletele creștine! 8teua de 
Iu resârit se pârea a ne resâri noue in curend de mii 
de ori mai splendidă, mai maróvá xi mai misteriosâ. 
Oâstorii cu turmele, ieslea, locul cel iubit a naxcerii 
Mântuitorului, se păreau a li tote inaintea oebilor noș
tri, iar Isus, pruncul, îsi eâutâ locax in inimile nostre.

Oar iatâ câ de-odutâ nixte mixeâri sFomotose xi nein- 
datinate ivite pe stradele comunei ne kac sâ tresârim 
in euFetârile nostre sublime. LiFuri înalte xi sbârlite, 
tipuri scbilâvite de impresiuni neplăcute, îmbrăcate in 
buine lunFÎ circulesâ in sus xi in jos xoptind xî vae- 
tându-se mereu, cum ar 6 psrdut ceva. Xoi lesem mai 
departe lirele cuFstârilor nóstre, dar bucuria de mai 
nainte in curend se sebimbâ in durere amarâ. înaintea 
oebilor noxtri sace porunca Ini Irod, celui kârâ-de-IsFe, 
iar in óspelii noxtri neindatinap recunoxcem pe aFenlii 
lui setoxi de sulistul pruncului dumnedeesc.

^b, xi dumnerjeescul prunc s'a sâlâxluit deja de
mult în inimile nóstre, óre nu cumva vor sL-I alle xî 
acolo mâcelârind atâtea sullete nevinovate!

— Lstbi de aice dbumnata? — intrebâ unul pe 
un crextin, care-i venise in cale.

— va, en sunt moxtean aici, — respuns« acesta.
— ^.poi ce xtbii despre arendaxul kostk, nu mai 

line el regala?
— Oar ce am eu cu arendaxul xi regala?
— Oe, be, be! se vede ebe voi süntől toli prostk 

xi nu ave^i tragere de inimâ pentru sórtea vostb.
— 0 6 cum 6, cumetre! dar câ tu ai apari jiu- 

nea unui jap scârmânat de lupi, asta e skânt xi adevârat.
— vacbe kostám noi mult vreme arendax Ia voi 

xi dat-am Ia voi tot beuturâ bun xi tare iebkin, iarâ 

dacbe vine arendaxi noi xi dau totb beuturâ reu xî 
tbare scumpk, este asta totb una, be-e-e-e? dar iatâ 
vine xi arendaxul Leib, sâ spnnâ el, dacbe nu Frâiesck 
eu dreptate totb?

— ^i tot dreptul lieber Osrscb! — intâri Leibl — 
noi am kost arendax multb vreme xi am dalb totb beu- 
turâ kein xi tbara iektbin. âeum bnanldireclion a dat 
regalele din totb a nostb bc^irbl Ia un coborî ^con- 
sorliu) de trei enxi, cari, bei! eu xciu numai, ebit 
pura avut en ministsrium. ^eexti arendaxi daebe lin ei 
totb bs7.irbb in arenda, apoi dan totb beutur reu xi 
tbare seumpk, iarâ daebe remâne regala Ia noi, atunci 
remune totb cum kostb.

— Va sa dioâ, pânâ acuma ni-ali ciupit xi imbe- 
tat voi en apa rece, iar de adi inainte au sâ ne kerieescâ 
allii mai xdrenloxi ca voi — observa cineva din tumult.

Intr'acestea lin lui Israil veniau din tóté pârlîle 
ea ta comanda. Onii xeieau una, allii alta. Intr'una inse 
conveniau cu tolii: câ lor adecâ nu le-ar pasâ nimic 
pentru perderea dreptului ds luicârit, cars xi de altcum 
nu le mai aducea nici un kolos, dar li-s Fsls de bistul 
popor, care ars sâ intrs in pungile consorliului kârâ 
suliét. Mai iscusit inse ca toli ss parsa jupanul Mendel, 
cars pretindea a xci xi lsFile. Orept aesea kaee cunos
cut kralilor sei, câ causa numai axâ se va rssolvi kavo- 
rabil, dacâ se va duce o comisiune pânâ cbiar Ia mi
nistru, unde, in cas de lipsa s'ar conduce xi un advo
cat din neműi lor.

— 6it, Fit! se audiau d'odatâ deci de Flasuri 
reFuxite, xi becare alerFâ in ruptul capului de-a kacs 
prcFâtirile pentru câlâtoria cea lunFâ . . .

In bissricâ preotul ceti» din cartea neamurilor 
vestind lumei crsxtins apropierea aniversării «Mei âs 
bucurie a naxcerii Mântuitorului, d>ua desrobirei sutte- 
telor neamului omenesc din lanlurile infernale ale m- 
tunerecului pâFânismului; akarâ deei de voci reFuxite 
resboiau psntru rscâxtiFarsa arFinlilor perdüli. Oolo se 
pune Ia cale serbarea triumkalâ a pâcii xi iubi roi dum- 
nedeexci; aci reutatsa xi xarlatânia dîavoisscâ cobsxcs 
dupâ noue Fsscbekturi xi mituiri.

6e contraste!
In tine ss terminase xi prcFâtirile ds câletorie. 

Leib, ItxiF, Oerscb, Msndel, îosel, Llaxe, Hiia, ^ron, 
Oavid, Moirex, Wolk xi cine mai xcis care xi câli, toli 
erau in comisiune, eâtrL cari mai aveau sâ se alâture 
toli, eâli vor okveni in cale.

8e inbamerâ doue márlÓF« albe — simbolul pâcii 
— aduse, paremi-se, din LFipet, eând eu kuFa de aeolo, 
Ia un ear mare. Membri delsFaliunii urearâ seârile, apoi 
ss ax6darâ intr'o ordine indeseriptibilâ. I'ot ee puteai 
observâ e, eâ nudli serviau de suposit eelor mai cu- 
minli. 8s dâdurâ apoi eelor doue mârloFS eâteva lovi
turi crudele eu bleiul respectuos de stejar verde a vi
zitiului ; acele dupâ câteva opintiri inespurâ a se umüL 
ca vita eornutâ dupâ trikói xi carul se puse in mixcare.

In turnul bisericei resâritens lncâ trase de exit, 
poporul inundâ strada principală privind cu uimire iu 
urma carului, ee ducea delsFatlunea. O câtâ de 6acâi 
voinici urmârili de un lunF xir de bâieli trecea cân
tând voios:

FVandâ r-erde de ter/or, 
/rdanrr de la -rol, 

lV'«?' «ar «e»r r'maxo» / 
De-or re-rr-a«â ^--d-rt-e ele 
M -re odrrea --rele, 
Cd e» -ro» lr-s-n da — oblele.

I. 6. 8okl«xâ
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Xa^ra ^-^LoO/á/ttr á/ac Fl»/^p. In America ! 
femeile, ss isire, n'au o inrinrire atât âs mars in poli- 
tica : sn tots aceste, sosia unui prescâinte ni statelor 
unite ars un rol mais, care ss manitestexa in áeosebi 
ps terenul viesii sociale. 8osia actualului preseclinte, 
Mac Linie)/, ssts o âamâ áistinsa, als cărei serate sünt j 
vsstits. câci intruns^cs Iunie alesâ âin straturile mai z 
sulte. 8s ereâe ca sa va înâeplini cu mare succes mi- j 
siunsa sa. l

F -'ere. . . Vara n'a trecut îneL âe tot. Innpul l 
a ineeput a se reei. Oopila vre sâ se scalâe in riul âe i 
IsnFâ ^rââînL. încerca Inteiu, âaeL nu-i rece. î?i intinâs ! 
un picior in apâ. 8e eutremurâ. Dab! s rece...

F/sâc/c pictorul ^-a uitat u?a âes- î
clusâ, cânâ s'a âus âe acasâ. Doue pisici âs ale Iui 
s'au furișai in atelier si veâenâ sebisa âe ps tabla, au i 
ineeput s'o aâmirs; apoi una ^arinâ lân^L tabla un 
burete, o apueâ d> se sucâ cu sa pe tabla. 8e 'nsele^e ' 
erâ âeseinnul pictorului s'a stors. De cânâ âensul a so
sit acasâ, pisicele e^irâ âs mult si astfel nie! nu putâ 
sâ ^biesssâ, »'ine i-a tăcut pacostea asta. !

O L r>! o o?
D/ /or,// FoAâ/t, profesor la univer- 

silatea âin öucursyci. s'a logodit acolo eu ásóra LlLri- 
óra Lolsescu. — /)/ t/co/'Ac â/âova/r, t'ost reâactor res- i 
pun'j^kor al »poli poporului", s'a cununat Ia 8ibiiu eu 
â^oia pmilia Naxin.

/-ersona/cc /)/ X/o/aa r/c Fsp/«, âirectorul 
ximnasiului superior ^r. or. âin 8ueeva, la 16 âecsm- , 
bre nou s-a serbat jubileul âs 25 âs ani al serviciului l 
seu âe profesor. — /)/ o!/-. Da/e/'E Kraales a simit Ia - 
Lraxov in âumineca trecuta conkerinsâ publica, vorbinâ 
âespre „pormarsa mitului ps basa principiului asoeiârii âs ! 
iáéi" l

^Ioa</c,a/a Vineri, 6/18 curent, la ora l
! p. ns., Lcaâemia DomânL a sinnt soâinsiâ publica. 
8'au tăcut urmâtbrele comunicări: Ol V. Oreebia: 
tzebla di cultura publică intrs 1812—1821 ; ál O. 0. l 
Olânescu: Imperatul dórecilor. Dasm; ál ár. V. Labes: l 
Vlstoâa româna in traetamsntul anti-rabie; âl 6r. 6. 
Docilescu: Dropbaeul ás Ia /ââamlâissi este al Iui âu- - 
^ust seu al Iui á'raian? l

â//oa/ <7a--o/ /»c /roa. Oiarele bucuros- !
esne scriu eâ filele trecute s'a petrecut in palatul re^al l 
âe aeolo urmâtorea scena ba^lie. ps cânâ rebele Oarol ' 
intrâ in sala tronului, spre a investi ps noul mitropo- 
lit-primat, micul principe Oarol, care ss alia cu regina § 
intr'o loFS áin kasa tronului, s'a seoborît âs sus yi a l 
venit sL se ass^e lân^L suveran. Lefele, mânFâinâu-l, ! 
îi <siss: — kks! kiel . . . prea ts Arabici a luâ Ioc l 
pe tron. l

Fracss tke ^resa ra Fraâa/»ars. Oa 21 I. c. ! 
s'a pertractat Ia juriul âin Oraâea-mare procesul âe ! 
prssâ intentat âe âl âr. 8. pâcurar, aâvoeat in 8ibiiu, ' 
contra âlui Iustin rârâelean, reâaetorut respunâZtor al ! 
koii umoristice „Vulturul", pentru calomnie ?i oksnsâ âe ! 
onore. ^casatorul a t'ost rspresentat prin aâvocatul ora- 

âan LösMrmenzá, acusatul s'a apörat ensud di a kost 
aebitat.

7sa/ra/ rVa//oaa/ </,a Facarsar. ^.u tost nu 
misi membri in comitetul teatral âin pueursKci, pe un 
perioâ âe patru ani, ânii V. rV llrecliiâ, Oâ. VVaebmann, 
L. D. Losetti Dâ 0. Olanesen (^.scanio,) acest âin 
urma nou.

Fa/ roa/âosc /a rtrac/ 'tinerimea roinânâ âin 
âraâ di âin impre^iurime va arsn^iâ di in cru'nevalul 
viitor un bal. Derminul balului s'a tlesat pe 6 februarie 
n. di se va sine in sala otelului „Orucea albâ". Oomi- 
tetul aran^iator s compus âin 88 âe membri.

> Fa/as/ra/a r» /a/ae/e ois /a Fss/sa. In sera âe 
18 âecsmbre s'a intemplat o nenorocire ^roMvâ in mi
nele âe cărbuni âe la kvdlsa, proprielate a căilor fe
rate austro-ungare. In ocna 8xe«á»en, âin apropierea 
comunei Doman s'a aprins ^azul §i s'a kâeut o esplo- 
siune inl'ricodatâ. Din 128 âe lucratori câsi s'au cobo- 
rît in ocna, au scăpat 32, s'au rănit 25, an murit 34, 
in ocna au remas 37. Intre morsi rânisi sunt câsîva 
români, cei mai mulși boemi.

postLt psciLotiunii.
râinâttna/ /» xâ. kin esten ivónk 

tân ' , !> rialrei (anâiatolâ, ei numiri 
o «r.IlisL lantastirâ, ce numai >L 
slersâ inclpc a se ocupă âe m>t>- 
ieetul pcnpus

brm in mc vlit^uc 
steatallâ cât mai curânâ.

/k/â/i-â. t'oe/aa se va puklivá 
in anat acesta.

OáünciAnu! sZOtSî-^âns!.
Dumineca a:tN-a -laeâ tîasatli. ttv âe! 

piua sepl N.,lunâa<a>: vectna 

Dumineca tâ ^>8. >âe.Ne,ac 
bun, ,16 piui, atrcu
Ittarsî !17/! 88. tVot. Daniit
Usreuri î t8 ^ Mart' 8sbs.stis.ll
Ivi Ig Âart. tîonifacu
Vineri s^Ot Mart t^natie
Zâmbâtâ 21/ Nart. lattana

a tmca. c. ! t- » !. !. al nv. 7
e„Ulnâ. nou 8ólmtc

27.toan tiv di âp. 7 âSâ! ât
P^lkruavii nev. t7 o8;3 -In 
ÂNânanatkan 7 LN 3 3t> 
!/'.NPavi<1 7 âN/3 37
'3! ,Ll!vp8lril ^ 7 38

I V//// t/- -Oc7 5)^.3 39
. ^7 38^40

/Vd0n3.m6/itul ^Z.miIÎ6i> scâcjut.
Voinâ u re8puriâ6 lu o âortntu munife.8- 

tutâ âiii mui multe purii m iu mui multe reu- 
âuri, ineepeuâ ciiu 1 iuuuurm viitor reâueem 
ubouumentul »kfumiliei« pe uu in loe âe 10 ll. 
Iu 8 li.; pe V2 âe un, in loe âe 5 ll. Iu 
4 ü.: pe V4 âe un, in loe âe 2 tl. 70 er., Iu 
2 II. In kiomuniu pe un, in loc âe 25 lei, Iu 
20 Iei.

»kumiliu« vu upüre 8Í in viilor oâulu pe 
stzpttzmunu, pe eule o eolâ. si sumelute, uâeeu 
pe 12 puZine tipurile âe8, ilu8lrulu âin ee in 
ee mui boZul si uvenâ peste 40 âe eolubo- 
rutori.

„//««rr/rer .
proprietar, reâactor respumMor si eâitor: IO8IP VO^e^r>I. (8raâ?aîr»oipknâ 375/i.)

6v rn-xavn îmi Ivsir D/no 11« OaâNL/(-.VlaaL


